Anniversary

Restatement of vows in Hebrew and English (Hebrew and English are translations of each other)
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On the day of the week, the day of , in the year ,
which corresponds to the day of , in the year , the
holy covenant of marriage was enterad into in , between
the groom, , and the bride,

years ago on this aay, we joined our lives in marriage. We
promised to cherish and honcr each other with faithfulness, integrity, and
profound perpetual 'ove. Today, we reaffirm our commitment to each
other as beloveds and partners in marriage. We continue to strive to be
sensitive to each otiher’s needs, to be open and understanding with each
other, and to sharc our thoughts, our feelings, and our experiences with
each other. \We reriew our promise to try always to bring out the qualities
of forgiveness, compassion, and integrity in ourselves and in each other. We
continue to share in life's joys and remain steadfast and comfort each
other trirough life’s sorrows. May we forever continue through life’s journey
besiae each other, our hearts still filled with love, respect, and admiration,
a: they were so many years ago. May our love and caring for each other
grow stronger, and may we continue to cherish each other, always.
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